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I. В С Т У П Л Е Н И Е 

1. Настоящий доклад -Группы наблюдателей 
•охватывает ее деятельность с И августа 1958 
года —конец периода, охваченного в третьем 
.докладе (S/4085),—по 20 сентября 1958 года. 
Этот период характеризовался консолидацией 
работы Группы наблюдателей, ростом числен
ности персонала и количества оборудования, 
улучшением методов наблюдения и дальней
шим усовершенствованием процедуры оценки 
результатов наблюдения. Как излагается ниже, 
были подготовлены планы дальнейшего расши
рения деятельности Группы в соответствии с 
принципами, содержащимися в ее втором пред
варительном докладе (S14052), но с изменения
ми, которые были сочтены необходимыми в све
те накопленного опыта. 

2. Во вступлении к третьему докладу Группа 
упомянула ряд важных событий, происшедших 
в Ливане, с той целью, чтобы ее операции могли 
быть оценены в правильном контексте. В част-
•ности, она сослалась на высадку американских 
войск недалеко от Бейрута и на избрание гене
рала Фуада Шехаба президентом Ливана. 

3. За рассматриваемый в настоящем докладе 
период военным наблюдателям не только уда
лось восстановить доверие к независимому ха
рактеру их деятельности, но также завоевать 
доверие и понимание всех слоев населения, 
среди которых им приходилось работать. Как 
общее правило, наблюдатели могли свободно 
передвигаться по стране, где их радушно при
нимали. Следует, однако, добавить, что изредка 
деятельности патрулей чинились препятствия 
и еще реже джипы и самолеты Организации 
'Объединенных Наций подвергались обстрелу 
безответственными элементами. 

4. Группа ранее сообщала, что избрание ге
нерала Фуада Шехаба 31 июля очередным пре
зидентом Ливана привело к заметному ослабле
нию напряженности, что с этого дня по всей 
стране фактически установилось перемирие и 
что только изредка поступали сведения о спора
дической стрельбе в некоторых районах. С дру
гой стороны. Группа отмечала частые сообще
ния о грабежах, кражах автомашин, стрельбе 
и других актах беззакония и похищения людей 
вследствие вражды между партиями или кров

ной мести. Такое положение сохранялось в пе
риод, рассматриваемый в настоящем докладе, 
не без колебаний в степени напряженности. 
В северной части долины Бекаа беззаконие 
продолжалось в довольно широком масштабе, 
хотя с недавнего времени было отмечено неко
торое улучшение. Дважды наблюдатели были 
ограблены вооруженными людьми, и в этом 
районе имели место некоторые приведенные вы
ше случаи стрельбы. 

5. Несмотря на присутствие значительного 
числа вооруженных людей, между ливанскими 
вооруженными силами и организованными сила
ми оппозиции значительных столкновений не 
было. Это способствовало размещению наблю
дателей, находящихся в распоряжении Группы, 
в наиболее стратегических местах и дало наблю
дателям возможность получить больше сведе
ний относительно пограничных районов, в кото
рых они действовали. Группа уверена, что 
благодаря установлению расширенной сети по
стов любое просачивание, которое может все 
еще иметь место, будет носить весьма ограни
ченный характер. Она не располагает убеди
тельными сведениями относительно такого про
сачивания. Наоборот, у нее есть подробные 
сообщения, приведенные ниже, что лица, кото
рые, вероятно, вступили на территорию Лива
на в незаконных целях, теперь покинули страну. 

Планы расилирения Группы наблюдателей 

6. В своем втором предварительном докладе, 
представленном Совету Безопасности 17 июля 
1958 года (S/4052), Группа сообщила, что в ре
зультате того, что она получила доступ ко всем 
районам границы, она сочла необходимым рас
смотреть положение в отношении постов и по
требностей в наблюдателях и прочем подготов
ленном персонале. Группа предложила значи
тельно увеличить количество постов и числен
ность наблюдателей. Группа также предложила, 
чтобы в ее распоряжение было предоставлено 
соответствующее количество самолетов и обу
ченный персонал, который мог бы обеспечить 
постоянное воздушное патрулирование на всех 
участках границы. Ко дню принятия третьего 
доклада И августа число наблюдателей уже 
увеличилось до 166, в то же время численность 
персонала, обслуживающего воздушные опера
ции, возросла с 20 до 24 человек. В распоряже
нии Группы имелось 12 самолетов «Сессна», 4— 
«Гарвард» и 2 вертолета. Дальнейшее осущест
вление планов расширения замедлилось в ожи
дании решений, которые должны быть приняты 
на третьей чрезвычайной специальной сессии 
Генеральной Ассамблеи. 

7. В период, рассматриваемый в настоящем 
докладе, в свете более подробных сведений от
носительно пограничного района, основанных на 
разведке, специально проведенной наземными и 
воздушными патрулями. Группа тщательно рас
смотрела вопрос о расположении постов и чис-
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ленности персонала, требуемого для максималь
но эффективной работы Группь.. Как подробно 
разъясняется в разделах настоящего доклада, 
касающихся конкретных районов, значительная 
часть потенциальных маршрутов проникнове
ния подверглась обследованию, причем отме
чается, что по ряду из них могут проходить ав
томашины, хотя и с некоторой трудностью. Соз
дание линии постов на этих маршрутах вдоль 
границы или вблизи нее не исключает возмож
ности проникновения пешком или с помощью 
вьючных животных, даже если бы проводилось 
активное патрулирование поблизости от грани
цы. Поэтому эти пограничные посты должны 
быть дополнены рядом постов, расположенных в 
глубине территории на стратегических пере
крестках дорог и в других пунктах, из которых 
можно вести патрулирование и наблюдение за 
районами за пределами границы. Такие посты 
в глубине обеспечили бы дополнительно необхо
димую основу для сбора и сопоставления све
дений. 

8. В связи с этим Группа пришла к заключе
нию о необходимости создания ряда новых по
стов, значительно превышающих число постов, 
предложенных во втором предварительном док
ладе. Это имеет важные последствия относи
тельно численности наблюдателей и объема тре
буемых материалов. 

9. За период с 11 августа по 20 сентября чис
ло наземных наблюдателей возросло со 166 до 
214, число постов — вспомогательных постов и 
постоянных наблюдательных постов — с 22 до 
34, однако многие из них укомплектованы все 
еще не полностью. В свете вышеизложенных со
ображений Группа считает, что потребуется 
более 50 полностью укомплектованных постов 
для максимального расширения ее операций. 
В связи с этим она недавно попросила значи
тельно увеличить число наблюдателей. Сообще
ние об этом было сделано в коммюнике для 
печати, опубликованном Группой 18 сентября 
1958 года, текст которого приводится в заклю
чениях по настоящему докладу (пункт 59 ниже). 

и. Р А С Ш И Р Е Н И Е В О З Д У Ш Н Ы Х О П Е Р А Ц И Й 

10. Рассматриваемый период характеризо
вался значительным расширением воздушных 
операций Группы, которые в настоящее время 
полностью организованы. За этот период чис
ленность воздушного персонала возросла с 24 
до 73 человек, 37 из которых — обслуживающий 
персонал. Активно используются • 12 самолетов 
«Сессна», причем вскоре должны прибыть шесть 
дополнительных самолетов с оборудованием для 
ночного фотографирования и 6 вертолетов. Са
молеты «Сессна», предоставленные для этих 
операций, превосходно приспособлены для этой 
цели. 4 самолета «Гарвард», предоставленные в 
долг правительством Швеции, и 2 вертолета 
старого образца держатся в резерве. 

11. Сейчас стало возможным создать органи
зацию с небольшим штатом для оперативного 
планирования, координации и информации, а 
также авиаотряд для выполнения различного 
рода заданий. Количество имеющихся экипа
жей позволяет вести круглосуточное воздушное 
наблюдение над всем районом и осуществлять 
дополнительные транспортные и спасательные 
операции, а также операции по связи, не превы
шая месячную норму 45 летных часов на пилота.. 
Планирование обычных разведывательных вы
летов было более тесно связано с другими опе
рациями Группы, в то время как вертолеты ис
пользовались как в целях снабжения, так и в 
тактических операциях при тесной поддержке 
наземных наблюдателей. Сотрудничество между 
воздушным и наземным персоналом осуществ
ляется прежде всего путем планирования и„ 
во-вторых, путем радиосвязи. Отдел оценки ин
формации, изучив итоги информации с каждо
го поста на совещании с участием представите
лей службы воздушного наблюдения, формули
рует заявки на воздушную разведку. Затем пла
нируются разведывательные вылеты, которые 
осуществляются секцией воздушных операций. 
В целях непосредственного сотрудничества по
сты и наземные патрули могут связываться с 
самолетами в воздухе в своем районе и таким 
образом направлять друг друга в поисках ин
формации. 

12. Операции вертолетов были несколько за
труднены в связи с отсутствием запасных ча
стей— проблема, которая в настоящее время 
разрешается. В ходе операций вертолеты посто
янно привлекают пристальное внимание местно
го населения, иногда навязчивое. Два раза в 
вертолеты, совершавшие посадку, бросали кам
ни, в результате чего были сломаны хвосто
вые винты и нанесены другие повреждения. 

13. За этот период отмечен 21 случай обстре
ла самолетов, что в общем составляет 45 слу
чаев. Три самолета получили попадания (все
го 7), к счастью, без ущерба для персонала и 
лишь с небольшим повреждением самолетов. 

14. Как указывается Группой, постоянное воз
душное наблюдение за границами Ливана тре
бует 8—10 вылетов в сутки, причем длитель
ность каждого полета длится около трех ча
сов. В дополнение к этому необходимо держать 
самолеты наготове для срочных вызовов, поле
тов по связи, обучения и т. д. 

15. Система снабжения и обслуживания ор
ганизована так же, как и в любой организации, 
использующей значительное количество само
летов и вспомогательного оборудования. По
этому самолеты используются в соответствии с 
планом, составленным с учетом летного време
ни и задач, включающих наземное обслужива
ние, периодический капитальный ремонт, ремонт 
и проверку и т. д. При условии постоянного 
наличия запасных частей этот план позволит 
проводить операции, отвечающие вышеизложен
ным требованиям. 
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16. После прибытия дополнительного коли
чества самолетов и персонала имело место зна
чительное повышение уровня воздушных опера-
дий, что видно из приведенных ниже цифр: 

Самолеты 

с неподвижным крылом 

10—25 а в г у с т а 
26 а в г у с т а — 20 с е н т я б р я 

S 

67 
190 

И т о г о 257 

Вертолеты 

10—20 а в г у с т а . 

21 а в г у с т а — 2 0 с е н т я б р я 
13 
83 

И т о г о 96 

at 

2 а 

188 
516 

704 

17 
188 

"205 

О б щ и й итог 353 909 

17. В целях сравнения с-предыдущими месяца
ми следует отметить, что общие итоги вылетов и 
летного времени за месяц для самолетов и верто-
.летов составляют: 

3 
аз 

М ю н ь (6 дней) . 15 
И ю л ь 160 
А в г у с т 210 

•Сентябрь (20 д н е й ) 221 

И т о г о 606 

£ 5 

23* 
360 
494 
515 

1392 

* Т о л ь к о в е р т о л е т ы . 

III . О Р Г А Н И З А Ц И Я В О Е Н Н О Г О П Е Р С О Н А Л А 

18. В начальной стадии выполнения задач 
.было необходимо направлять максимальное 
число военных наблюдателей на места сразу 
ж е по их прибытии. Не было ни времени, ни 
кадров для полной организации штаб-квартиры, 
и упор был сделан на создание оперативного 
отдела с небольшим штатом офицеров по ин-
•формации. По мере того как во все возрастаю
щем объеме начала поступать информация с 
мест, был срочно создан информационный от-
.дел. Масштаб операций неуклонно расширялся, 
и наконец пришло время, когда стало необхо
димо снять с перегруженного оперативного 
отдела обязанности по кадрам и снабжению и 
создать отдельные секции по этим вопросам. Та
ким образом, в настоящее время штаб-кваотирт 
•организована в полном соответствии с военным 
порядком, как указано в диаграмме приложе
ния I к настоящему докладу. 

19. В настоящее время в штаб-квартиру вхо
дят главный военный наблюдатель и замести
тель начальника штаба, подчиняющийся на
чальнику штаба, и следующие четыре отдела: 

1-й отдел (личного состава); 2-й отдел (инфор
мационный) ; 3-й отдел (наземные и воздушные 
операции) и 4-й отдел (устройство тыла). 

20. Более конкретно обязанности, возложен
ные на четыре отдела, заключаются в следую
щем: 

1- й отдел: прием, размещение, направление 
на посты и перевод военных наблюдателей 
с одного поста на другой, а также меры по по
вышению их физического и морального состоя
ния и вопросы отпусков; 

2- й отдел: сбор, сопоставление, оценка и рас
пространение информации, поступающей из всех 
источников; 

3- й отдел: (наземные операции): все назем
ные операции, подготовка персонала, связь, ме
тоды и организация; распределение оператив
ных ресурсов, таких как автомашины и радио
передатчики; подготовка необходимых приказов 
для удовлетворения просьб 2-го отдела. Про
ведение наземных операций в тесном сотрудни
честве с воздушными операциями; 

3- й отдел (воздушные операции): все воздуш
ные операции, подготовка персонала, методы 
и организация. Проведение воздушных опе
раций в тесном сотрудничестве со 2-м отде
лом и 3-м отделом по проведению наземных 
операций; 

4- й отдел: все вопросы устройства тыла, вклю
чая оборудование, обслуживание, размещение 
и те транспортные вопросы, которыми не за
нимаются гражданские органы. 

I V . Н А Б Л Ю Д Е Н И Я 

21. В ЭТОМ разделе Группа описала по кал^-
дому сектору границы охват возможных мар
шрутов проникновения с помощью существую
щих постов и патрулирования между ними, 
фактически замеченное движение через границу 
и объем, в котором такое движение (если оно 
имеет место) может быть связано с нелегаль
ным проникновением персонала или контрабан
дой оружия и других материалов. Как отмечено 
ниже, за рассматриваемый период не было убе
дительных доказательств такого проникновения 
или контрабанды. 

1. Триполи и равнина Аккар 

22. Вдоль северной границы с Сирией Группа 
по-прежнему сохраняет посты в Ариде на доро
ге Триполи — Латакия, в Азизии (Аабудия) на 
дороге Триполи — Хомс, в Шадре на дороге 
Хальба — Брагит и в Нотр-Дам-дю-Форе — в 
пункте между двумя последними постами. Та
ким об'разом, все дорожные и железнодорожные 
узлы в этом районе находятся под непосредст
венным наблюдением. Персонал на постах в 
Ариде и Азизии первоначально был размещен во 
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временных помещениях в непосредственной бли
зости от них. Однако недавно было сочтено 
'более удобным комплектовать эти посты как 
аванпосты на постоянной основе, за счет пат
рульных групп, базирующихся на постах в 
Мунье, на побережье к северо-востоку от Трипо
ли и Хальбы. Такая организация имеет допол
нительное преимущество, так как это позволяет 
вести наблюдение за движением на равнине 
Аккар в глубине страны. В дополнение к по
стам, непосредственно связанным с северной 
границей, по-прежнему действовало три поста 
в предгорьях горного массива Ливан В' Бейно, 
Сир-Дании и Эхдене в целях наблюдения за воз
можным передвижением через хребет пеших лю
дей или на мулах. Наконец, все эти посты 
по-прежнему контролируются с поста в самом 
городе Триполи. 

23. Когда были установлены эти три поста, 
каждый из них был укомплектован небольшим 
количеством военных наблюдателей. Хотя по 
мере роста численности Группы была возмож
ность придать этим постам большее количество 
наблюдателей, операции могли проводиться еще 
более эффективно, если бы в этот район в це
лом было направлено большее количество на
блюдателей. В этом направлении предприни
маются необходимые шаги. Воздушная развед
ка не показала сколько-нибудь значительного 
движения через границу, за исключением нор
мального движения по главным дорогам. 

24. За период, рассматриваемый в настоящем 
докладе, патрули Организации Объединенных 
Наций в основном не встречали препятствий, 
хотя автомашины Организации Объединенных 
Наций несколько раз были остановлены между 
Триполи и Муньей, где по-прежнему необходи
мо совершать длинный объезд от главной доро
ги вдоль железной дороги. Из-за этого часто 
использовались вертолеты для поддержания свя
зи между Триполи и равниной Аккар. Достоин 
сожаления тот факт, что все еще имели место 
случаи обстрела самолетов Организации Объ
единенных Наций неизвестными лицами. Следу
ет, однако, отметить, что вооруженный человек, 
который стрелял по вертолету Организации 
Объединенных Наций, пытавшемуся совершить 
посадку в Сир-Дании 31 августа, был жестоко 
избит жителями этой деревни. 

25. В основном в результате воздушного на
блюдения было установлено, что характер дви
жения через границу, определенный постами на 
главной дороге, соответствовал характеру дви
жения, о котором говорилось в предыдущих 
докладах, хотя представляется, что движение 
через границу возросло после того, как 10 авгу
ста была открыта для движения прибрежная 
дорога между Триполи и Муньей. На основе ре
гистрационного журнала автомашин можно сде
лать вывод, что наиболее интенсивное движение 
было по дороге Триполи —̂ Хомс, по которой че
рез границу проходило в среднем около 160 ав
томашин в день в обоих направлениях. УАриды 

движение было вдвое меньше, а движение в 
Шадре, по сообщениям местного аванпоста,, 
ограничивалось 2—4 машинами в день. Наибо
лее распространенными типами машин были ав
тобусы и машины с гражданскими пассажира
ми. Остальная часть состояла почти полностью, 
как предполагалось Группой в ее предыдущих 
докладах, из грузовиков, перевозивших сельско
хозяйственную продукцию в Сирию. 

26. В районе Триполи между правительствен
ными и оппозиционными силами организован
ных боев не было. Лишь в районе к юго-востоку 
от Триполи между Згортой и Эхденом прави
тельственные войска вмешались, чтобы прекра
тить вражду среди местного населения. Начиная 
с середины августа воздушными патрулями 
Группы было замечено большое количество ка
раванов верблюдов и мулов, направлявшихся с 
плоскогорья в северной части гор Ливан в за
падном направлении, к Сир-Дании. За этим дви
жением велось тщательное наблюдение патру
лями из Сир-Дании, и было точно установлено, 
что они перевозили собранный урожай с плос
когорья до ближайшей дороги. 

27. Наконец, Группа полагает, что установле
ние ряда дополнительных постов в этом районе, 
а также направление большего количества пер
сонала на существующие посты для обеспечения 
более плотного патрулирования между ними 
еще более повысит эффективность ее операций 
в этом секторе. 

2. Северная часть долины. Бекаа 

28. В северной части этого сектора, где откры
та граница, основные пункты пересечения грани
цы, а именно главная дорога к Хомсу и неболь
шая дорога к северу от Хермеля, по-прежнему 
охватываются постами, расположенными соот
ветственно в таможне в Эль-Каа и на границе 
в Кусейре (Эль-Кассер). Эти посты укомплек
тованы на постоянной основе наблюдателями, 
приходящими со вспомогательного поста в Хер
меле, который также обеспечивает наблюдение 
внутри района. 

29. Восточная граница с Сирией представляет 
собой труднодоступную гористую местность гор 
Антиливан, средняя высота которых составляет 
2400 м. За рассматриваемый период была про
ведена подробная разведка многочисленных 
троп в этом районе в целях установления, про
ходимы ли они для машин. Были обнаружены 
четыре пути, по которым границу можно пере
сечь на машине. Два из них, к востоку от Рас-
Баальбека и Юнина, проходимы лишь для джи
пов и других машин с четырьмя ведущими ко
лесами. Однако из деревни Ареал две дороги 
ведут к границе, и по одной из них, хотя и с 
трудом, могут проходить обычные грузовики. 
Следует напомнить, что в своем третьем докладе 
Группа указывала, что, ввиду того что недалеко 
от этой большой деревни проходили неизвест-
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ные караваны верблюдов и мулов, а также не
сколько грузовиков, она намеревается установить 
там наблюдательный пост, базирующийся на 
вспомогательном посту, который должен быть 
установлен в Эль-Лабии (S/4085, пункты 24 и 
25). Пост в Эль-Лабии был установлен 13 авгу
ста, а пост в Ареале — через десять дней. Еще 
один пост был создан в Рас-Баальбеке 29 авгу
ста. Далее к югу в Баальбеке располол^ен ос
новной пост для этого района. 

30. Наконец, небольщая дорога, ведущая в 
южном направлении от Баальбека, пересекает 
сирийскую границу недалеко от деревни Маар-
бун через долину, лежащую к западу от гор 
Антиливан. 18 августа на границе был установ
лен вспомогательный пост, размещенный в па
латках. 

31. Таким образом, Группа добилась охвата 
всех проходимых дорог, ведущих в глубь стра
ны. Существуют также многочисленные конские 
тропы и другие тропинки, по которым можно 
пересечь границу. Учитывая, однако, трудно-
доступность местности на востоке, Группа счи
тает, что ее воздушные патрули смогут вовремя 
сообщить наземным наблюдателям о любом по
дозрительном движении через границу для про
ведения расследования. В действительности, 
однако, сообщений о таком движении не было. 

32. О единственном значительном движении 
через границу было сообщено с поста в Эль-Каа, 
где около 20—25 машин, в основном автобусов 
и частных автомашин, ежедневно проходило в 
обоих направлениях. На других дорогах и кон
ских тропах было замечено лишь незначитель
ное движение в обе стороны. Однако, как пред
ставляется, некоторые семьи в северной части 
Бекаа владеют землей в глубине сирийской тер
ритории, поэтому имеет место ежедневное дви
жение машин и верблюдов через северную гра
ницу, которые перевозят в основном сельскохо
зяйственную продукцию. 

33. Военные наблюдатели в двух случаях со
общили о присутствии белой машины без но
мерных знаков, которая была замечена, когда 
шла вниз по дороге Хомс — Баальбек, за рулем 
был человек в арабской одежде. Несколько 
местных л<ителей утверждали, что этот чело
век продавал винтовки и что он переодетый офи
цер сирийской армии. Это подтверждено не 
было. 

34. К концу этого периода военные наблюда
тели были в состоянии проводить тщательную 
проверку почти всех машин, пересекавших гра
ницу. Инспекция не выявила признаков проса
чивания. С другой стороны, можно отметить, 
что 28 августа пятьдесят человек, причем некото
рые из них были вооружены, в шести машинах 
с сирийскими номерами проехали через Эль-
Каа, направляясь на север. Возвращения этих 
машин замечено не было. 

35. На плоскогорье приблизительно в 12— 
15 км к западу от Хермеля воздушные патрули 
обнаружили небольшое движение днем и ночью. 
Это были машины и караваны верблюдов и му
лов. Когда было проведено расследование этого 
движения наземным персоналом, оказалось, 
однако, что это были почти полностью перевозки 
сельскохозяйственной продукции из данного 
района в сторону Хермеля. 

36. По-прежнему по всему району было за
мечено большое количество вооруженных людей, 
хотя как правительственные, так и оппозицион
ные войска уже не занимают своих позиций на 
юго-западном краю самого Баальбека. Выше 
отмечались рост беззакония в этом районе и гра
бежи, жертвами которых в трех случаях были 
наблюдатели Организации Объединенных На
ций. В одном случае, однако, украденная соб
ственность была возвращена с помощью руково
дителя оппозиции. По-прежнему имеют место 
стычки между различными деревнями в север
ной части Бекаа вследствие местной вражды и 
соперничества. В одном случае около 200 чело
век в Ареале заняли оборонительные позиции 
вокруг деревни, поскольку они ожидали нападе
ния из близлежащих деревень. Местные жители 
даже открыли огонь по патрулю Организации 
Объединенных Наций, бывшему на пути к этой 
деревне. Однако в общем отношение к воен
ным наблюдателям по всему району, включая 
сам Ареал, стало намного дружественнее, и на
блюдатели могут свободно передвигаться по 
всему району. 

37. Забота местных руководителей о восста
новлении порядка в этой части страны была 
продемонстрирована не только созданием мест
ной «полиции», но также тем фактом, что неко
торые деревни попросили ливанские вооружен
ные силы войти в этот район. Недавно два 
крупных военных патруля прошли по главной 
дороге к северу вплоть до Эль-Каа и вернулись 
к югу от Баальбека. Жители других деревень 
обсуждали вопрос, не пригласить ли им к себе 
войска. Эти события подтверждают, что сколь
ко-нибудь заметное просачивание не имеет 
места. 

3. Остальная часть долины Бекаа 

38. В этом районе, который контролируется с 
поста в Штауре на пересечении главной дороги, 
ведущей к северу вверх по долине Бекаа, с до
рогой Бейрут — Дамаск, граница проходит по 
гористой местности в ущелье между горами 
Антиливан и массивом Хермон. Два основных 
пункта пересечения границы—железная дорога 
Бейрут —Дамаск, которая пересекает границу 
к востоку от деревни Яхфуфа, и дорога Бей
рут—Дамаск, пересекающая границу к востоку 
от таможни в Маснаа. Оба эти маршрута интен
сивно использовались за рассматриваемый пе
риод после официального открытия этой части 
границы вновь 23 августа. 
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39. Для восстановления железной .дороги 
прежде всего было необходимо починить взор
ванный однопролетный мост. Ежедневно в каж
дом направлении проходило по три состава. 
Приходящие поезда осматриваются ливанскими 
таможенными властями в Раяке. Группа догово^ 
рилась о том, чтобы иногда наблюдатели ездили 
на этих поездах, чтобы убедиться, что они не 
используются в целях проникновения. 

40. 12 августа дневной наблюдательный пост 
в Маснаа был преобразован в постоянный на
блюдательный пост, причем наблюдение велось 
круглосуточно. Ливанские вооруженные силы 
заняли здесь постоянные позиции в этот же 
день, и с 19 августа таможенный пост начал дей
ствовать в дневное время. Ввиду того что инс
пекция осуществлялась в дневное время как ли
ванской армией, так и таможенными властями, 
а также ввиду того что наблюдатели требова
лись в других местах, с этого дня наблюдатель
ный пост действовал только ночью. Тем не ме
нее с ливанскими властями была достигнута до
говоренность о том, чтобы иметь наблюдателей 
в Штауре и вызывать их по требованию, если 
возникала необходимость проверить какой-либо 
случай проникновения. 

41. До открытия таможенного поста ежеднев
но в Маснаа прибывало около 30 грузовиков, на
груженных скотом и сельскохозяйственными 
продуктами, и около 15 мащин или автобусов, в 
то время как в Сирию возращалось около 15 
грузовиков и такое же количество мащин или 
автобусов. С 23 августа на основании договорен
ности между заинтересованными правительства
ми движение усилилось за счет значительного 
числа машин-нефтевозов, которые проезжали в 
Сирию с грузом и возвращались пустыми. 

42. К югу от Маснаа граница состоит из вы
ступа Дейр-эль-Ашайр, который пересекается 
рядом небольших дорог, ведущих к сети глав
ных дорог Ливана. В своих предыдущих док
ладах Группа пришла к заключению относитель
но того, что в этом районе через южную часть 
долины Бекаа в направлении Шуфа имела ме
сто некоторая переброска оружия и боеприпа
сов. Группа занималась установлением сети 
постов на дорогах, по которым могла осуществ
ляться эта переброска. В этих целях вспомога
тельный пост Рашея, расположенный на некото
ром расстоянии от возможных маршрутов про
никновения, 19 августа был перенесен в Айта-
эль-Фукхар на один из этих маршрутов. Второй 
пост был установлен в Айн-Арабе 24 августа и 
третий — в Кфар-Мешки 31 августа. Наконец, 
после того как были охвачены различные мар
шруты, 16 сентября в самом Дейр-эль-Ашаре 
был установлен постоянный наблюдательный 
пост. Между этими постами, а также в деревнях 
Джубб-Джанин, Лела и Баллул далее к западу, 
недалеко от реки Литани, осуществлялось ак
тивное ночное патрулирование. Наконец, вспо
могательный пост в Айн-Зебде на восточных 

склонах гор Ливан продолжал вести наблюде
ние за движением к западу через горы в Шуф. 

43. Вспомогательный пост в Айн-Зебде только 
изредка получал сообщения о движении карава
нов в направлении Шуфа. Проверенные неболь
шие караваны перевозили обычные грузы. Ввиду 
вышеизложенного имеются все основания сде
лать вывод, что проникновение через южную 
часть долины Бекаа, отмеченное в июле, больше 
не имеет места. 

44. За истекший период положение в смысле 
безопасности в южной части долины Бекаа и от
ношение к военным наблюдателям значительно 
улучшились. В начале рассматриваемого перио
да ливанские вооруженные силы начали вести 
намного более активное патрулирование к югу 
от главной дороги Бейрут —Дамаск , и в тече
ние большей части этого периода они занимали 
позиции к северу от Джубб-Джанина. С того 
времени вооруженные люди практически исчез
ли из этого района. К востоку от дороги Мас
н а а — Р а ш е я ранее несколько неорганизованные 
вооруженные отряды были преобразованы в так 
называемую национально-освободительную ар
мию, которая, по-видимому, хорошо дисципли
нирована и оплачивается и, как представляется, 
в основном заботится о поддержании порядка в 
этом районе. Далее к югу поблизости от Рашеи 
имели место короткие перестрелки и было также 
несколько случаев, когда патруль Организации 
Объединенных Наций подвергался обстрелу или 
задерживался по ночам. За исключением этого, 
отношение к наблюдателям Организации Объ
единенных Наций достаточно дружелюбное. Си
лы оппозиции в Айта-эль-Фукхаре проявляли 
действительное желание сотрудничать и разре
шали проводить инспекцию машин, проходящих 
через этот район. В Дейр-эль-Ашайре это дела
ли с некоторой неохотой, но дорога Кфар-Кук — 
единственно проходимая дорога — находилась 
под постоянным наблюдением патрулей наблю
дателей. Произведенные наблюдения выявили 
относительно интенсивное движение, наиболее 
важным элементом которого были автобусы, 
курсировавшие, видимо, между районом Джубб-
Джанин и Дамаском; прибывавшие в этот район 
грузовики почти всегда были гружены пшеницей. 
За рассматриваемый период явное просачива
ние вооруженных людей или переброска оружия 
и боеприпасов места не имели. 

45. Представляется вероятным, что по край
ней мере какая-то часть людей, переходящих 
границу, возвращалась в Сирию, после того как 
они нелегально проникали в Ливан. Около 
2 часов утра 3 сентября наблюдатели Органи
зации Объединенных Наций на наблюдательном 
посту в Маснаа видели колонну из восьми во
енных грузовиков, сопровождаемую солдатами 
в джипах. В колонне, идущей в восточном на
правлении, было приблизительно 240 человек, 
которых перевозили через границу; личность 
этих людей не смогли установить. По получении 
сообщения об этом Группа связалась с ливан-

100 



скими властями с целью установления личности 
этих людей и выяснения обстоятельств их отъ
езда, но ей не было предоставлено каких-либо 
официальных сведений. Согласно неофициаль
ным сообщениям, эти лица прибыли из удержи
ваемой оппозицией части Бейрута, однако не 
было установлено, когда и как они прибыли в го
род. Группа, однако, хотела бы напомнить, что, 
когда она прибыла в Ливан, правительство Лива
на утверждало, что в удерживаемом оппозицией 
районе Бейрута находилось несколько сотен не
ливанцев, которые активно поддерживали оппо
зицию. 

4. Юго-Восточный Ливан 

46. Поеты в этом секторе контролируются 
главным постом в Мардж-Уюне. Большая часть 
границы с Сирией проходит вдоль хребта гор 
Хермон, достигающих высоты 2814 м. Через этот 
участок не проходят какие-либо крупные тропы, 
и в этом районе каких-либо признаков движения 
через границу замечено не было. К юго-западу 
от гор Хермон, однако, хребет резко снижается 
к верхней части Иорданской долины, где грани
цу пересекает дорога из Мардж-Уюна к Бания-
су и Кунейтре в Сирии, как раз недалеко от 
стыка с израильской границей. На этом погра
ничном перекрестке был установлен пост у 
Кхеруи (Меджидия). 

47. К югу от этой дороги границу можно пе
рейти пешком, ее могут также перейти карава
ны. Для предотвращения этой возможности 
14 августа в Дейр-Мимассе был установлен 
вспомогательный пост. Наконец, движение (не 
машин) может без труда осуществляться через 
предгорье к юго-западу от гор Хермон к райо
нам, занятым оппозицией, вокруг Шебаа и Ра-
шея-Фукхара. Дороги, ведущие в горы от главной 
дороги Мардж-Уюн — Рашея, были местами 
разрушены и, как предполагается, заминирова
ны, и наблюдателям Организации Объединен
ных Наций было нелегко получить доступ в эти 
районы, где прежде вооруженные люди проявля
ли некоторую враждебность. Однако, как Груп
па отмечала в своем последнем докладе, она 
убедила местного руководителя оппозиции рас
чистить дорогу до деревни Шуая, где она надея
лась установить в ближайшем будущем вспомо
гательный пост (S/4085, пункт 37). К сожале
нию, ремонтом дороги к Шуае воопользовались 
с тем, чтобы послать в эту деревню каратель
ную экспедицию, которая подвергла также ми
нометному обстрелу несколько близлежащих 
деревень. В результате этого оказалось невоз
можным осуществить планы создания поста в 
Шуае. Однако вспомогательный пост был уста
новлен в Эль-Хауше на главной дороге Мардж-
Уюн—Рашея 24 августа 1958 года. 

48. Несколько патрульных вылетов на верто
лете было совершено в деревни Шебаа и Ра-
шея-Фукхар, где были установлены удовлетво
рительные контакты с их жителями. Можно от
метить, что с помощью военных наблюдателей 

оппозиционные силы в Шебаа согласились отре
монтировать взорванный ранее во время воен
ных действий акведук,, по которому подавалась 
вода в город Мардж-Уюн. Предполагается, что 
в этом районе можно будет установить посты, 
как только вследствие восстановления доверия 
местные жители произведут ремонт дорог. Во 
время полета вертолета в Шебаа при посадке 
машины дети бросали в нее камни и повредили 
хвостовой ротор. Руководители оппозиции выра
зили глубокое сожаление по этому поводу и го
товность помочь отремонтировать дорогу, если 
бы возникла необходимость вывезти вертолет 
по дороге. В конечном итоге машина была по
чинена на месте и ее перегнали обратно. 

49. Согласно наблюдениям, в этом районе 
через границу осуществлялось весьма незначи
тельное движение, хотя в районе Шебаа было 
замечено некоторое передвижение на мулах по 
горным тропам, ведущим в Сирию. Согласно на
блюдениям, такое движение является нормаль
ным. 

50. В основных районах, удерживаемых оп
позицией, по-прежнему имеется значительное 
количество вооруженных людей и сохраняется 
некоторая напряженность. Однако эти вооружен
ные люди остаются в своих районах и, как 
представляется, не получают припасов для про
ведения активных операций за пределами своих 
оборонительных позиций или не имеют таких 
намерений. 

5. Юго-Западный Ливан 

51. Цель военных наблюдателей Организации 
Объединенных Наций в этом районе заключает
ся в том, чтобы вести наблюдение за любым 
возможным нелегальным проникновением лиц 
или переброской материалов с моря и тщатель
но наблюдать за имеющимся скоплением воору
женных людей, чтобы удостовериться, не полу
чают ли они дополнительные подкрепления и 
припасы где-нибудь в другом месте. Главный 
пост этого района расположен в Сайде, вспомо
гательные посты — в Джеззине и Баруке. По
следний, установленный 25 августа, расположен 
в пределах района Шуф, удерживаемого хорошо 
организованными племенами друзов, которые 
представляют собой основные силы оппозиции в 
этом районе. В некоторых частях городов Сай
да и Сур имеет место концентрация оппози
ционных сил. Значительное количество воору
женных людей было также замечено в Кане и 
других деревнях Южного Ливана. 

52. Хотя из этого района поступали сообще
ния о случаях бандитизма, в общем положение 
было относительно спокойным и активных во
енных операций не велось. Однако, как было 
установлено патрулями Организации Объеди
ненных Наций, на подступах к Шуфу имели ме
сто случаи незначительных столкновений между 
силами оппозиции и вооруженными партиза
нами. 
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53. Патруль штаб-квартиры, расположенный 
в Бейруте, по-прежнему вел наблюдения за по
ложением в этом районе в направлении к северу 
от Шуфа, а также время от времени патрули
ровал удерживаемый оппозицией район Бей
рут. Хотя в начале рассматриваемого периода 
в районе Бейрут часто имели место стрельба и 
значительное число террористических актов, ко
личество этих инцидентов постепенно умень
шалось, особенно € начала .сентября. Числен
ность вооруженных людей, замеченных в удер
живаемых оппозицией кварталах Бейрута, зна
чительно сократилась. 

V . В Ы В О Д Ы 

54. На основании предыдущих замечаний 
следует отметить, что случаев проникновения 
замечено не было и что если какое-либо про
никновение и имеет место, то его следует счи
тать незначительным. 

55. Группа хотела бы подчеркнуть, что ее за
мечания основаны на все улучшающемся на
блюдении за границей и другими важными рай
онами. Количество постов возросло за рассмат
риваемый период с 22 до 34, укомплектованных 
214 наблюдателями по сравнению со 166 на-
•блюдателями, бывшими в распоряжении Груп
пы на 10 августа. Наблюдатели несут бдитель
ную вахту на этих постах, которые охватывают 
все основные маршруты доступа в Ливан. По
мимо этого, ведется также активное патрулиро
вание днем и, где необходимо, ночью на всех 
проезжих дорогах в пограничных и прилегаю
щих к границе районах. Карта, приложенная к 
настоящему докладу (приложение II), на кото
рой изображены все дороги в этих районах, ре
гулярно патрулируемых наблюдателями, ясно 
показывает, что охват является всеобъемлю
щим. Благодаря тактичным и терпеливым уси
лиям наблюдатели сделали многое, чтобы вну
шить доверие к их честности и беспристрастно
сти среди всех слоев населения в районах их 
действий. Соответственно их положение для вы
полнения своих задач и сбора ценных сведений 
намного улучшилось. Это позволило Группе в 
свою очередь использовать наблюдателей самым 
выгодным образом и выполнить свои задачи по 
возможности наиболее эффективно. 

56. Группа уже довольно подробно охаракте
ризовала нынешнее состояние ее воздушных 
операций, которые в настоящее время находят
ся на уровне, предполагавшемся в ее втором 
предварительном докладе (S/4052). Следует на
помнить, что количество вылетов составило не 
менее 221 в первые 20 дней сентября по сравне
нию с 210 за весь август и 160 — за июль. По
скольку ведется постоянное воздушное патрули
рование пограничных районов. Группа убежде
на, что поблизости от границы существует лишь 
небольшое движение, о котором не сообщалось 
ее воздушными наблюдателями. Все движение, 
которое хоть в незначительной степени пред

ставляется необычным, подвергалось тщатель
ному расследованию наземными наблюдателя
ми, но во всех случаях оказывалось, что оно бы
ло связано с нормальной жизнью этого района. 

57. Члены Группы, и в особенности уполно
моченный, по-прежнему совершали поездки по' 
пограничным постам. Они придавали важное 
значение поддержанию тесных личных связей с 
наблюдателями, имея в виду тот вклад, который 
Группа наблюдателей могла бы внести в дело 
восстановления доверия населения страны, про
должая честно и сознательно выполнять свои 
обязанности в настоящей изменяющейся поли
тической ситуации. Члены Группы возвраща
лись из этих поездок, более точно представляя 
себе положение в каждом районе, а также то, с 
какой сознательностью наблюдатели выполня
ют свои обязанности в условиях, которые хотя и 
являются теперь менее беспокойными, но все же 
трудными, а в некоторых случаях—^ довольно 
опасными. 

58. Как уже указывалось, посты на местах бы
ли довольно слабо укомплектованы и не всегда 
были организованы там, где представлялось 
желательным. Более того, наблюдатели дейст
вовали до настоящего времени на основе возник
новения чрезвычайной ситуации, мало учитывая 
продолжительность рабочего дня и нормальный 
отдых. Поэтому ясно, что, для того чтобы Груп
па действовала с максимальной эффективно
стью, потребуется дополнительное количество 
наблюдателей. В свете этого Группа просит 
безотлагательно увеличить численность ее на
земных наблюдателей. 

В этой связи 18 сентября 1958 года Группа 
наблюдателей опубликовала следующее сообще
ние для печати: 

«В соответствии с резолюцией Совета Без
опасности от 11 июня 1958 года (S/4023) Груп
па наблюдателей Организации Объединенных 
Наций в Ливане представила в своем втором 
предварительном докладе Совету (S14052) 
план расширения операций Группы до макси
мальной эффективности. Осуществление этого 
плана было замедлено вплоть до рассмотре
ния текущих проблем этого района Гене
ральной Ассамблеей. Его полное осуществ
ление, как предусмотрено Генеральным Сек
ретарем Организации Объединенных Наций в 
представленных им замечаниях по докладу 
в Совете, теперь соответствует резолюции, 
принятой Генеральной Ассамблеей в конце 
этого рассмотрения 21 августа 1958 года 
[резолюция 1237 (ES—III)]. 

Группа наблюдателей Организации Объ
единенных Наций в Ливане, в состав которой 
в настоящее время входят 217 наземных на
блюдателей-офицеров, 22 воздушных наблю
дателя-офицера и 46 воздушных наблюдате
лей младшего командного состава, в ближай
шие недели будет расширена. Это расширение 
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Г Р У П П А В О Е Н Н Ы Х Н А Б Л Ю Д А Т Е Л Е Й О Р Г А Н И З А Ц И И О Б Ъ Е Д И Н Е Н Н Ы Х Н А Ц И Й В Л И В А Н Е 

СХЕМА ВОЕННОЙ ОРГАНИЗАЦИИ 

Г Р У П П А 

Начальник штаба 

Главный военный наблюдатель З а м е с т и т е л ь н а ч а л ь н и к а ш т а б а 

1-й 
о т д е л 
(личного 
с о с т а в а ) 

2-й 3-й 4-й 
о т д е л о т д е л о т д е л 
( и н ф о р м а - ( о п е р а ц и й ) ( у с т р о й с т в а 

ции) т ы л а ) 

Триполи 

М у н ь я 

* А р и д а 

Х а л ь д а 

* А з и з и я 
( А б у д и я ) 

Б е й н о 

Н о т р - Д а м - д ю -
Ф о р 

Ш а д р а 

С и р - Д а н и я 

Э х д е н 

Баальбек 

Х е р м е л ь 

* К у с е й р 

* Э л ь - К а а 

Э л ь - Л а б и я 

* А р е а л 

* М а а р б у н 

* Р а с - Б а а л ь б е к 

Штаура 

А й т а - э л ь -
Ф у к х а р 

А й н - А р а б 

Д е й р - э л ь -
А ш а й р 

К ф а р -
М е ш к и 

А й н - З е б д е 

* М а с н а а 

* К ф а р - К у к 

Мардж-
Уюн 

Э л ь - Х а у ш 

К х е р у я 
( М е д ж и 

д и я ) 

Д е й р -
М и м а с с 

Сайда 

Б а р у к 

Д ж е з з и н 

Воздушный 
отряд 

Н а б л ю д а т е л ь н ы е посты и посты по к о н т р о л ю з а д в и ж е н и е м . 

П Р И Л О Ж Е Н И Е II 

К А Р Т А 

(См. карту 5 в конце данного тома) 
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не предусматривает каких-либо изменений в 
круге ведения Группы или ее полномочиях. 
Оно будет произведено в соответствии с резо
люцией Совета от 11 июня 1958 года. 

Эти планы носят гибкий характер. Любые 
изменения в них, которые могут потребовать
ся в результате дальнейших событий, могут 
быть выработаны на этой стадии на основании 
консультаций между ливанскими властями, 
членами Группы наблюдателей и Генераль
ным Секретарем». 

П Р И Л О Ж Е Н И Е I 

С Х Е М А В О Е Н Н О Й О Р Г А Н И З А Ц И И 
Г Р У П П Ы Н А Б Л Ю Д А Т Е Л Е Й 

О Р Г А Н И З А Ц И И О Б Ъ Е Д И Н Е Н Н Ы Х Н А Ц И Й 
В Л И В А Н Е 

(см. схему на стр. 103) 

ДОКУМЕНТ S/4101 

Письмо представителя Ливии от 29 сентября 
1958 года на имя Генерального Секретаря 

[Подлинный текст на английском языке] 
[30 сентября 1958 eodci] 

В соответствии с указаниями моего прави
тельства имею честь сообщить Вашему Превос
ходительству о том, что 25 сентября 1958 года 
французские военные самолеты совершили на
падение на территорию Ливии и подвергли пу
леметному обстрелу деревню Эсин, расположен
ную в юго-западной части Ливии, недалеко от 
алжиро-ливийской границы, в результате чего 
был убит один ливийский гражданин и нанесен 
серьезный ущерб имуществу. 

Следует напомнить, что это не первое нападе
ние французов на ливийскую территорию. 3 ок
тября 1957 года французские самолеты, танки и 
бронеавтомобили совершили налет на эту ж е 
деревню, в результате которого один ливийский 
гражданин был убит, несколько ливийских сол
дат ранено и подожжена деревня, что нанесло 
огромный материальный ущерб. 

В дальнейшем нападения были повторены 
французской армией, расположенной в Алжи
ре против ливийской границы, несмотря на не
однократные протесты со стороны ливийского 
правительства. 

В целях обеспечения мира и спокойствия на 
ливийско-алжирской границе правительство Ли
вии предложило создать совместную ливийско-
французскую комиссию для расследования этих 
пограничных нападений. Однако французские 
власти не проявили желания сотрудничать, и на 
ливийскую территорию были совершены новые 
нападения, кульминационной точкой которых 
явилось последнее воздушное нападение на 
Эсин. 

Ливийская делегация, выражая Вашему Пре
восходительству глубокую озабоченность по по
воду подобных актов агрессии в отношении не
прикосновенности ливийской территории, ее воз
душного пространства и безопасности ее народа, 
просит не отказать в любезности обратить на 
эти события внимание Совета Безопасности. 
Мы будем Вам глубоко признательны, если Вы, 
Ваше Превосходительство, также сообщите об 
этом членам Организации Объединенных Наций 
и их соответственным делегациям на настоящей 
сессии Генеральной Ассамблеи. 

(Подпись) Мохиэдаин ФЕКИНИ 
Председатель делегации Ливии 
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